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This product conforms to European Standards EN 71.
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RETAIN FOR FUTURE REFERENCE.
READ CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING AND USING THE PRODUCT.

Mini Me Play Crib



Hello, 
We are delighted that you have chosen our CoZee Mini Me Play Crib to 

be a part of your child’s playtime adventures.

Before you get started, please take a moment to read through this 
guide. It will help you assemble and use the CoZee Mini Me safely and 

correctly, ensuring that your child’s new toy provides the fun and 
enjoyable experience you expect.

Please verify that you have all the necessary parts and fittings before 
you begin assembly. If there are any missing or damaged parts, please 

inform us before you start assembly. Installation shall be carried out 
exactly according to the manufacturer’s instructions, otherwise a 
safety risk can occur if incorrectly installed. Please be aware that 

incorrect assembly may lead to issues not covered by our warranty.

In the unlikely event of a fault with your product, please email us at 
support@tuttibambini.com, including the following details found on the 

white label located on the outside of the parcel.

• Name
• Postcode

• Contact telephone number
• Sales order number

• Product name & colour
• Damaged part number

• Photo or video of the damaged part

Tutti Bambini guarantees your product against manufacturing defects 
for 12 months from the date of receipt of purchase, or up to 3 years with 

extended warranty registration.
This guarantee does not affect your statutory rights.

Thank you for letting us be a part of your family’s journey. We wish you 
countless hours of fun and laughter!

Team Tutti
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Parts List

1 x Carry Bag

1 x Crib Body

1 x Storage Tray
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Ensure the metal ‘L’ shaped brackets 
have successfully engaged with the 
plastic receivers on the underside of 
the crib base.
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Assembly Instructions
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Assembly Instructions

Click
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Features

Drop side for  
easy access

Stand alone crib

 

Handy storage shelf Incline function just like
the adult CoZee

 

 6 step height adjuster side mesh panel



1. Keep all packaging materials out of reach of children to avoid the risk of suffocation or 
injury.

2. Warning. The safety of your child is your responsibility. Adult assembly is required. 
Ensure all parts are securely fastened before allowing children to play with this toy. 

3. Warning. This toy crib is designed for children over 3 years. Ensure that children using 
this toy crib are within the recommended age range.

4. Warning. This is a toy. Do not use the toy crib for real babies or pets. This toy is only 
intended for dolls or stuffed animals and is not designed to support the weight of a 
child or pet.

5. Warning. Keep away from fire. Avoid placing the toy crib near radiators, heaters, open 
flames, candles, or other heat sources.

6. Regularly check that all fastenings are secure and properly attached, and the fabric 
and plastic components are in good condition. Discontinue use if any parts are broken 
or damaged. Any additional or replacement parts are obtained from Tutti Bambini or 
its distributor.

7. The toy crib is designed for indoor use. Keep the toy crib in a dry and cool location 
when not in use. Exposure to moisture, extreme heat, or direct sunlight can damage the 
materials.

8. Clean with a damp cloth and mild detergent. Avoid using harsh chemicals or abrasive 
cleaning agents that may damage the materials. 

www.tuttibambini.com7

IMPORTANT SAFETY INFORMATION. RETAIN FOR FUTURE REFERENCE.
READ CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING AND USING THE PRODUCT.EN

1. Gardez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants pour éviter tout 
risque d'étouffement ou de blessure.

2. Avertissement. La sécurité de votre enfant est de votre responsabilité. Un assemblage 
par un adulte est requis. Assurez-vous que toutes les pièces sont solidement fixées 
avant de permettre aux enfants de jouer avec ce jouet. 

3. Avertissement. Ce berceau jouet est conçu pour les enfants de plus de 3 ans. 
Assurez-vous que les enfants utilisant ce berceau jouet appartiennent à la tranche 
d’âge recommandée.

4. Avertissement. C'est un jouet. N'utilisez pas le berceau jouet pour de vrais bébés ou 
animaux de compagnie. Ce jouet est uniquement destiné aux poupées ou aux 
animaux en peluche et n'est pas conçu pour supporter le poids d'un enfant ou d'un 
animal domestique.

5. Avertissement. Tenir à l'écart du feu. Évitez de placer le berceau jouet à proximité de 
radiateurs, de radiateurs, de flammes nues, de bougies ou d'autres sources de 
chaleur.

6. Vérifiez régulièrement que toutes les fixations sont sécurisées et correctement fixées et 
que les composants en tissu et en plastique sont en bon état. Cessez l'utilisation si des 
pièces sont cassées ou endommagées. Toutes les pièces supplémentaires ou de 
remplacement sont obtenues auprès de Tutti Bambini ou de son distributeur.

7. Le berceau jouet est conçu pour une utilisation en intérieur. Conservez le berceau jouet 
dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé. L'exposition à l'humidité, à la 
chaleur extrême ou à la lumière directe du soleil peut endommager les matériaux.

8. Nettoyer avec un chiffon humide et un détergent doux. Évitez d'utiliser des produits 
chimiques agressifs ou des produits de nettoyage abrasifs qui pourraient 
endommager les matériaux.

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES. À CONSERVER POUR
RÉFÉRENCE FUTURE. À LIRE ATTENTIVEMENT AVANT D'ASSEMBLER ET
D'UTILISER LE PRODUIT.

FR
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1. Bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern auf, 
um Erstickungs- oder Verletzungsgefahr zu vermeiden.

2. Warnung: Die Sicherheit Ihres Kindes liegt in Ihrer Verantwortung. Der Zusammenbau 
durch Erwachsene ist erforderlich. Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest befestigt sind, 
bevor Sie Kindern erlauben, mit diesem Spielzeug zu spielen.

3. Warnung: Dieses Spielzeugbett ist für Kinder über 3 Jahre konzipiert. Stellen Sie sicher, 
dass Kinder, die dieses Spielzeugbett verwenden, im empfohlenen Altersbereich liegen.

4. Warnung: Dies ist ein Spielzeug. Verwenden Sie das Spielzeugbett nicht für echte Babys 
oder Haustiere. Dieses Spielzeug ist nur für Puppen oder Stofftiere gedacht und nicht 
dafür ausgelegt, das Gewicht eines Kindes oder Haustieres zu tragen.

5. Warnung: Von Feuer fernhalten. Stellen Sie das Spielzeugbett nicht in die Nähe von 
Heizkörpern, Heizungen, offenen Flammen, Kerzen oder anderen Wärmequellen.

6. Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Befestigungen fest sitzen und richtig angebracht 
sind und ob die Stoff- und Kunststoffteile in gutem Zustand sind. Stellen Sie die 
Verwendung ein, wenn Teile gebrochen oder beschädigt sind. Zusätzliche oder 
Ersatzteile sind bei Tutti Bambini oder dessen Vertriebspartner erhältlich.

7. Das Spielzeugbett ist für den Gebrauch in Innenräumen konzipiert. Bewahren Sie das 
Spielzeugbett an einem trockenen und kühlen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist. 
Feuchtigkeit, extreme Hitze oder direkte Sonneneinstrahlung können die Materialien 
beschädigen.

8. Mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel reinigen. Vermeiden Sie die 
Verwendung von aggressiven Chemikalien oder scheuernden Reinigungsmitteln, die 
die Materialien beschädigen könnten.

WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATION. AUFBEWAHREN FÜR ZUKÜNFTIGE
REFERENZEN. VOR DEM ZUSAMMENBAU UND DER VERWENDUNG DES
PRODUKTS SORGFÄLTIG LESEN.

DE

1. Tenere tutti i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini per evitare rischi 
di soffocamento o lesioni.

2. Avvertenza: La sicurezza di tuo figlio è sotto la tua responsabilità. È richiesto il 
montaggio da parte di un adulto. Assicurarsi che tutte le parti siano fissate 
saldamente prima di consentire ai bambini di giocare con questo giocattolo.

3. Avvertenza: Questa culla giocattolo è progettata per bambini di età superiore ai 3 
anni. Assicurarsi che i bambini che usano questa culla giocattolo rientrino nella fascia 
di età consigliata.

4. Avvertenza: Questo è un giocattolo. Non utilizzare la culla giocattolo per neonati o 
animali domestici reali. Questo giocattolo è destinato solo a bambole o peluche e non 
è progettato per sostenere il peso di un bambino o di un animale domestico.

5. Avvertenza: Tenere lontano dal fuoco. Evitare di posizionare la culla giocattolo vicino a 
termosifoni, stufe, fiamme libere, candele o altre fonti di calore.

6. Controllare regolarmente che tutti gli attacchi siano sicuri e correttamente fissati e 
che i componenti in tessuto e plastica siano in buone condizioni. Sospendere l'uso se 
una parte è rotta o danneggiata. Eventuali parti aggiuntive o di ricambio possono 
essere ottenute da Tutti Bambini o dal suo distributore.

7. La culla giocattolo è progettata per uso interno. Conservare la culla giocattolo in un 
luogo asciutto e fresco quando non viene utilizzata. L'esposizione all'umidità, al calore 
estremo o alla luce solare diretta può danneggiare i materiali.

8. Pulire con un panno umido e detergente delicato. Evitare l'uso di sostanze chimiche 
aggressive o detergenti abrasivi che potrebbero danneggiare i materiali.

INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA. CONSERVARE PER FUTURE
RIFERIMENTI. LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DI ASSEMBLARE E UTILIZZARE
IL PRODOTTO.

IT
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1. Mantenga todos los materiales de embalaje fuera del alcance de los niños para evitar 
riesgos de asfixia o lesiones.

2. Advertencia: La seguridad de su hijo es su responsabilidad. Se requiere el montaje por 
un adulto. Asegúrese de que todas las piezas estén bien sujetas antes de permitir que 
los niños jueguen con este juguete.

3. Advertencia: Esta cuna de juguete está diseñada para niños mayores de 3 años. 
Asegúrese de que los niños que usen esta cuna de juguete estén dentro del rango de 
edad recomendado.

4. Advertencia: Esto es un juguete. No utilice la cuna de juguete para bebés o mascotas 
reales. Este juguete está destinado únicamente para muñecas o animales de peluche 
y no está diseñado para soportar el peso de un niño o una mascota.

5. Advertencia: Mantener alejado del fuego. Evite colocar la cuna de juguete cerca de 
radiadores, estufas, llamas abiertas, velas u otras fuentes de calor.

6. Revise regularmente que todos los cierres estén seguros y correctamente instalados, y 
que los componentes de tela y plástico estén en buenas condiciones. Suspenda su 
uso si alguna pieza está rota o dañada. Las piezas adicionales o de repuesto pueden 
obtenerse de Tutti Bambini o su distribuidor.

7. La cuna de juguete está diseñada para uso en interiores. Mantenga la cuna de juguete 
en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso. La exposición a la humedad, al calor 
extremo o a la luz solar directa puede dañar los materiales.

8. Limpiar con un paño húmedo y detergente suave. Evite el uso de productos químicos 
agresivos o agentes de limpieza abrasivos que puedan dañar los materiales.

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD. CONSÉRVELA PARA FUTURAS
CONSULTAS. LEA CUIDADOSAMENTE ANTES DE MONTAR Y USAR EL
PRODUCTO.

ES

1. Mantenha todos os materiais de embalagem fora do alcance das crianças para evitar 
risco de asfixia ou lesões.

2. Aviso: A segurança do seu filho é sua responsabilidade. A montagem deve ser feita 
por um adulto. Certifique-se de que todas as peças estejam bem fixadas antes de 
permitir que as crianças brinquem com este brinquedo.

3. Aviso: Este berço de brinquedo é projetado para crianças maiores de 3 anos. 
Certifique-se de que as crianças que utilizam este berço de brinquedo estejam dentro 
da faixa etária recomendada.

4. Aviso: Isto é um brinquedo. Não use o berço de brinquedo para bebês ou animais de 
estimação reais. Este brinquedo é destinado apenas para bonecas ou bichos de 
pelúcia e não é projetado para suportar o peso de uma criança ou animal de 
estimação.

5. Aviso: Mantenha afastado do fogo. Evite colocar o berço de brinquedo perto de 
radiadores, aquecedores, chamas abertas, velas ou outras fontes de calor.

6. Verifique regularmente se todas as fixações estão seguras e devidamente instaladas, 
e se os componentes de tecido e plástico estão em boas condições. Suspenda o uso 
se alguma peça estiver quebrada ou danificada. Peças adicionais ou de reposição 
podem ser obtidas na Tutti Bambini ou através de seu distribuidor.

7. O berço de brinquedo é projetado para uso interno. Mantenha o berço de brinquedo 
em um local seco e fresco quando não estiver em uso. A exposição à umidade, calor 
extremo ou luz solar direta pode danificar os materiais.

8. Limpe com um pano úmido e detergente suave. Evite o uso de produtos químicos 
agressivos ou agentes de limpeza abrasivos que possam danificar os materiais.

INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA. GUARDE PARA REFERÊNCIA
FUTURA. LEIA CUIDADOSAMENTE ANTES DE MONTAR E USAR O PRODUTO.PT
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1. Держите все упаковочные материалы вне досягаемости детей, чтобы избежать риска удушья или травм.
2. Внимание: Безопасность вашего ребенка — ваша ответственность. Требуется сборка взрослого. 

Убедитесь, что все детали надежно закреплены перед тем, как позволить детям играть с этой игрушкой.
3. Внимание: Эта кроватка-игрушка предназначена для детей старше 3 лет. Убедитесь, что дети, 

использующие эту кроватку-игрушку, соответствуют рекомендованному возрасту.
4. Внимание: Это игрушка. Не используйте кроватку-игрушку для настоящих младенцев или домашних 

животных. Эта игрушка предназначена только для кукол или мягких игрушек и не рассчитана на вес 
ребенка или домашнего животного.

5. Внимание: Держите подальше от огня. Избегайте размещения кроватки-игрушки рядом с радиаторами, 
обогревателями, открытым огнем, свечами или другими источниками тепла.

6. Регулярно проверяйте, что все крепления надежно закреплены и правильно установлены, а тканевые и 
пластиковые компоненты находятся в хорошем состоянии. Прекратите использование, если какая-либо 
часть сломана или повреждена. Дополнительные или запасные части можно приобрести у Tutti Bambini 
или его дистрибьютора.

7. Кроватка-игрушка предназначена для использования в помещении. Храните кроватку-игрушку в сухом и 
прохладном месте, когда она не используется. Воздействие влаги, экстремального тепла или прямых 
солнечных лучей может повредить материалы.

8. Протирайте влажной тканью и мягким моющим средством. Избегайте использования агрессивных 
химикатов или абразивных чистящих средств, которые могут повредить материалы.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ. СОХРАНИТЕ ДЛЯ БУДУЩИХ ССЫЛОК.
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ПЕРЕД СБОРКОЙ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОДУКТА.RU
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Join Us

 This product complies with European Safety Standard EN71.


